
Brief von der Akademie = Lettre de l'Académie
= Lettera dall'accademia

Autor(en): Auffermann, Verena

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Schweizer Kunst = Art suisse = Arte svizzera = Swiss art

Band (Jahr): - (1989)

Heft 1

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-623254

PDF erstellt am: 10.08.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-623254


Lettre de
l'Académie

Lette ra
dall'accademia

Brief von der
Akademie
A we/'ss es. /n z'/tm sfec/cf e/'n /Cünsf/er.
As £/fern s/'nd gufe E/fern. S/'e g/auben
an den /Aufstieg /'bres begabten /C/'ndes.
S/'e sfud/'eren Pre/'s//'sfen von Ga/er/'en
und /Cünsf/erbesfen/isfen /'n W/tscdafts-
magaz/'nen. l/ordem Weg auf den Mar/d
//egf der Weg /'n d/'e /A/radem/'e. /A de-
w/'rbf s/c/7. /n H H., /n D., /'n F. und /n /CA
/n /CA. me/defen s/'cb 400 prospe/rt/'ve
/Cünsf/er. S/'e a//e wo//en e/'nen /Ausb/7-
dungsp/afz an der «/\Yadem/'e für b/'/den-
de /Cünsfe». 26 Bewerbern w/'rd d/'e /A/ca-

dem/'ere/'fe affesf/'ert. 79 frefen /'n /CA m/Y
dem W/'nfersemesfer 7988/89 /'dr Sfu-
d/'um an.
-A. war darunter. Se/'n G/üc/c war gross.
Der A/fag daf es nacd wen/gen Wocden
We/'ner gemacdf. «D/'e Professoren«,
scbre/'bf A auf /rar/ertem Pap/'er nacd
Hause, «die Professoren fïn /Car/srude
s/'nd 77 m/Y insgesamt 250 Studenten
descdäff/'gtj s/'nd m/Y ganz wen/gen /Aus-
nadmen entweder a//rodo//'scd oder y'ab-
zorn/'g und daden grundsäfz//'cd /reine
Ze/Y. Meinen Professor dade /'cd se/Y O/r-

foder v/'e//e/'cdf dre/' Se/runden geseden.
£r rauscdfe an m/'r vorbei, scd/'mpffe
über Badmen, d/'e auf dem Gang /agen,
und defzfe zum 7e/efon/'eren davon. /Cef-

ne ßegrüssung, /ce/'n /nferesse«, scdre/'df
A und derud/'gf s/'cd se/dsf und d/'e E/-

fern m/Y dem Satz: «/Ader so gedf es
y'edem, das /'st eben 7\/radem/'e/«
Zur we/Yeren /Ausscbmüc/rung gewödn-
//'cder Verbä/fn/'sse erzäd/f A vom
Scd/'c/rsa/ e/'nes M/Ysfudenten, der von
se/'nem Yebrberrn m/Y so wahrhaften
Ledrsäfzen w/'e; «Das /'st y'a a//es Scbe/'s-
se/« /ronfronf/'erf w/'rd. Ond dann fügt/A.
nocd etwas von e/'nem «grossen cdaof/'-
scden Haufen« d/'nzu. Der Best /'st n/'cdf
zu entz/'ffern, v/'e//e/'cdf daf e/'n «vorbe/-
rauschender« Professor m/Y e/'nem
Schwamm drüdergew/'scdf. Was A se/'-

nen E/fern nach Hause scdre/'df, /'st we-
n/'g neu und desda/d n/'cdf weniger
scd/ecdf. 7695 demer/rf der ßer//'ner D/'-

re/rfor der /Cg/. Gemä/dega/er/'e Gebe/'m-
rat Bode: «Durch d/'e grosse Zad/ von
/A/radem/'en und /Cunsfscbu/en a//er /Art
haben w/'r /'n Deufscd/and e/'n ganzes
Heer von /Cünsf/er-ßeamfen grossgezo-
gen. Dass s/'e a//e fücdf/'ge oder nur w/'r/r-
//'che /Cünsf/er s/'nd, /'st de/' /'brer Zad/ gar
n/'cdf mög//'cd; dass s/'e sämf//'cd gute
Lehrer s/'nd, /'sf gewiss ebenso zwe/'fe/-
baff, da das Ledrfa/enf nur wen/gen ge-
geben /'sf...« Fasf e/'ndunderf Jahre da-
nach: «/Ader«, scdre/'df A, der/Cunsfsfu-
denf /'m ersten Semester, an se/'ne E/fern
aus /CA auf das /rar/'erte Pap/'er, «so gedf
es y'edem, das /'sf eben /ALadem/'e.»

l/erena /\uffermann

ßas/er Ze/Yung, 37. Dezember 7986

A en esf sûr. En /u/' somme/7/e /'arf/'sfe.
Yes parents de /A. sonf de dons parents,
//s cro/'enf en /a réuss/Ye de /eur f/'/s. //s
éfud/'enf /es prix des ga/er/'es ef évo/u-
don des cours du marché de /'art dans
/es revues spéc/'a/isées. Ma/'s /e cdem/'n
gu/' mène au succès passe par /JAcadé-
m/'e. 4. présente donc une demande
d'adm/'ss/'on. /A HH., à D., à F ef à /CA. /A

/CA, 400 futurs arf/'sfes sonf dans /e
même cas. Tous veu/enf éfud/'er à /'/Aca-
dém/'e des ßeaux-/Arfs«. Ya mafur/Yé en
vue de su/'vre /es cours d'un /'nsf/Yuf ar-
f/'sf/'gue esf reconnue a 26 cand/'dafs. 79
d'enfre eux enfrenf à /CA au début du
semestre d'd/'ver 7988/7989.
/A. fa/Y partie du /of. // a beaucoup de
chance. Ma/'s /'eupdor/'e du déduf dure
peu. «Yes professeurs«, écr/YA à /a ma/'-
son, sur pap/'er guadr/7/é, «/es profes-
seurs (à /Car/srude /'/ y a 77 professeurs
pour 250 éfud/'anfsj sonf à de rares ex-
cepf/'ons près a/coo//'gues où afrad/'-
/a/'res, ef de foufes façons /'/s ne sonf
y'ama/'s d/'spon/'d/es. Depu/'s octobre, y'a/
dû vo/'r mon professeur pendant 3 se-
condes. // esf passé devant moi, en mau-
gréanf confre /es cadres abandonnés
dans /e cou/o/'r, ef s'esf préc/'p/Yé vers /e

fé/épdone. /Aucun sa/uf, aucune man/'-
fesfad'on d'/'nférêf» écr/Y A, ef /'/ essaie
de se frangu/7/iser ef de frangu/7//'ser ses
parents en ay'oufanf: «ma/'s /'/Académie
c'esf ça/».
Pour /'//usfrer encore m/'eux /es rapports
guof/'d/'ens, A racconfe /'expérience
d'un camarade gu/' s'esf trouvé
confronfé aux fdèses profondes de son
ense/'gnanf, du genre «fouf ça c'esf de /a
merde». Ef /à dessus A ay'oufe encore
gue/gue chose sur «/e grand chaos gu/'
esf /a rég/e». Ye reste de /a /effre esf
///fs/d/e, peuf-êfre effacé par /e coup
d'éponge d'un professeur pressé. Ce

gue A écr/Y à ses parents, n'a r/'en de
d/'en neuf. En 7895, /e conse/'//er Bode,
d/'recfeur de /a p/'nacofbègue roya/e de
Ber//'n, fa/'sa/Y remarguer: «Grâce à

foufes /es /Académies ef /es éco/es d'art
gue nous avons en /A//emagne, nous
avons réussi à é/ever une vra/'e armée
d'arf/'sfes-foncf/'onna/'res. S/' /'on cons/'-
dère /eur nombre, /'/ esf /'mposs/'d/e
gu'/'/s so/'enf fous de vra/'s arf/'sfes; gu'/'/s
deviennent fous de dons professeurs esf
aussi douteux, pu/'sgue peu de per-
sonnes onf /e don de /'ense/'gnemenf.
Ma/'s comme /'écr/Y sur pap/'er guadr/7/é
à ses parents, presgue un s/'èc/e p/us
fard, A, /'éfud/'anf en art de première
année: «/'/Académie c'esf ça/».

Verena /Auffermann

Bas/er Ze/Yung, 37 décembre 7988

A /o sa. /Ve/ suo /'nf/'mo sonneccd/'a /'ar-
f/'sfa. / gen/Yor/' d/' A sono duon/' gen/Yor/'.
Credono ne//a r/'usc/Ya de/ f/'g//'o dofafo.
Esam/'nano /' /isfini prezz/' de//e ga//er/'e e
/e guofaz/'on/' de//e opere ne//e r/'v/'sfe

spec/'a//'zzafe. Ma per g/'ungere a/ merca-
fo d/'sogna passare da/Taccadem/'a. /A.,

présenta /a sua domanda d'amm/'ss/'o-
ne. /A H., a D., a F. e a /CA /A /CA sono den
400 /e promesse art/'sf/'cde che cd/'edono
/'ammissione a//' «/Accadem/'a de//e Be/-
/e /4rt/'». /A 26 cand/'daf/' v/'ene r/'conosc/'u-
fa /a mafur/Yà per /a freguenza d/' un'isf/'-
fufo accadem/'co. /nf/'ne, saranno 79 co-
/oro che, con /'/ semestre /'nverna/e 7988/
89, pofranno /'n/'z/'are g//' sfud/' /'n guesfa
/oca/ifa.
Fra guesfi, r/Yrov/'amo /A. 7\/ seff/'mo c/'e/o
da//a fe/ic/Yà. Ma per poco. Ecco cosa
scr/'ve a/' suo/' dopo poche seff/'mane: «/

professor/' fa /Car/srude ci sono 77 /'nse-
gnanf/' per 250 sfudenf/'j sono, con po-
che eccez/'onf a/co/izzafi o snervaf/' e co-
mungue non danno ma/' fempo. /i m/'o
professore da offodre a ogg/' /'avrd v/'sfo
s/ e no per fre second/', guando m/' è

passafo accanfo, /'mprecando confro /e
corn/'c/' addandonafe ne/ corr/'do/'o, cor-
rendo a r/'spondere a una fe/efonafa che
doveva essere d/' somma /'mportanza.
/Vessun sa/ufo, nessun /'nferesse.», scr/'-

ve /A., rass/'curando se sfesso e /' suo/' con
/a frase; «Ma guesfo è norma/e, é /'acca-
dem/'âi»
Per dare un'idea p/'ù prec/'sa d/' cosa
dev'essere /'nfeso corne norma/ifà, /A.

racconfa d/' un compagno che s/' è senf/'-
fo d/'re da/ suo professore fras/' /'ndudd/'a-
menfe /'sfruff/'ve de/ f/'po; «E' fuffo una
gran merda.» Puô dars/' che A add/'a
agg/'unfo ne//a sua /effera ancora gua/-
che osservaz/'one su/ «caos che régna
sovrano». Ma /'/ resfo de//a /effera é /'//e-

g/'b/'/e, forse cance//afo da/ co/po d/' spu-
gna d/' un professore a//a r/'ncorsa d/' una
gua/cde fe/efonafa. C/'ö che /A. scr/'ve a
suo/' non sono certo nov/Yà. G/'à ne/ 7895
/'/ cons/'g//'ere Bode, d/'reffore de//a P/'na-
cofeca rea/e d/' Ber//'noi, aveva scr/Yfo; «//

gran numéro d/' accadem/'e e scuo/e
d'arte d/' ogn/' genere /'n German/'a da
prodoffo una vasf/'ss/'ma scd/'era d/' art/"-
sf/'-funz/'onar/'. Ma d/'ff/'c/7menfe r/'usc/'a-

mo a credere che fuff/' cosforo possano
essere ver/' art/'sf/', /'e/evafo numéro sfes-
so non /o ammeffe, e a/freffanfo diff/'c/'/-
menfe poss/'amo credere che fuff/' cosfo-
ro possano essere duon/' /'nsegnanfi,
po/'cdé /a vocaz/'one a//'/'nsegnamenfo è
data a poch/'...». Quasi un seco/o dopo,
/o sfudenfe d'arte A scr/'ve a/' suo/' gen/'-
for/' su un fog/ieffo sfaccafo da/ guader-
no: «Ma guesfo è norma/e, é /'accade-
m/'a.» Verena /Auffermann

Bas/er Ze/Yung, 37 d/'cembre 7988
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Arbeiten von Schweizer Studentinnen und Studenten an der
Düsseldorfer Kunstakademie, Klasse Prof. Christian Megert

oben links: Claude Gendre, Fribourg
oben rechts: Christoph Rhis, Biel

unten: Norma Graber, Basel
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Ob sich unter den Studenten, die Henri
de Toulouse-Lautrec in der Académie
Cormon in Paris umringen, auch
Schweizer befinden, lässt sich mit dem
besten Willen nicht mehr nachvollzie-
hen. Die andere Abbildung zeigt jedoch
Christian Megert, 1988, im Kreise seiner
Studentinnen und Studenten, unter de-
nen auch Schweizer sind, in der Düssel-
dorfer Kunstakademie.

Schweizerinnen
an ausländischen
Kunstakademien

ist das Thema der nachfolgenden Erläu-
terungen.
Weshalb und wohin sind sie gegangen?
Was haben sie erfahren?
Halten sie es für notwendig oder gar
nützlich, dass auch in der Schweiz eine
Kunstakademie* gegründet werden
sollte?
Diese Fragen sollen und wollen nicht
endgültig beantwortet werden, sondern
möchten als kleiner Fingerzweig zur Dis-
kussion um die ewige Frage nach einer
schweizerischen Kunstakademie bei-
tragen.
Es ist eine nicht bestreitbare Tatsache,
dass die Schweiz als einziges Land Euro-

*Da der Begriff «Kunstakademie» in den verschiedenen
Sprachen unterschiedlich gehandhabt wird, nachfolgend die
Umschreibung, wie sie im «Kunstbrockhaus», 1987, erläutert
wird:
Kunstakademien, Hochschulen mit Unterricht und Kursen in
Freier und Angewandter Kunst, Architektur, Raumgestaltung
und Kunstpädagogik.

Il n'est plus possible de savoir avec cer-
titude s'il y avait des Suisses parmi les
étudiants d'Henri de Toulouse-Lautrec à

l'Académie Cormon de Paris. Une autre
illustration montre cependant Christian
Megert, en 1988, entouré de ses étu-
diants à l'Académie des Beaux-Arts de
Dusseldorf et parmi lesquels figurent
des Suisses.

Les Suisses
dans les Académies
étrangères

constituent le thème des commentaires
qui suivent.
Pour quelle raison et où sont-ils partis?
Qu'ont-ils appris?
Estiment-ils utile, voire indispensable, la

création d'une Académie* des Beaux-
Arts en Suisse?
Notre intention n'est pas de donner une
réponse définitive à la question sempi-
ternelle de la création d'une Académie
des Beaux-Arts en Suisse, mais plutôt
d'apporter une contribution au débat.
Il est incontestable que la Suisse est le

seul pays d'Europe à ne posséder
aucune Académie des Beaux-Arts. Les
futurs étudiants sont donc contraints de

* Puisque le concept d'«Académie des Beaux-Arts» recouvre
des notions différentes dans chaque langue, nous reprenons
la définition donnée dans le «Kunstbrockhaus», édition 1987.
Académie des Beaux-Arts, écoles supérieures où l'on en-
seigne les beaux-arts et les arts appliquées, l'architecture,
l'architecture d'intérieur et la pédagogie artistique.

Purtroppo non è più possibile accertare
la presenza di studenti svizzeri nel grup-
po di discepoli che circondano Henri de
Toulouse-Lautrec nell'Accademia Cor-
mon a Parigi. L'altra illustrazione invece
mostra Christian Megert, nel 1988, fra i

suoi studenti deM'Accademia di belle arti
di Düsseldorf, alcuni dei quali svizzeri

Svizzeri e svizzere
nelle accademie
all'estero

è il tema delle riflessioni che seguono.
Perché e per quali destinazioni sono par-
titi?
Quai è stata la loro esperienza?
È sentita l'esigenza o addirittura la ne-
cessità di un'accademia* di belle arti in
Svizzera?
Non si tratta, in questa sede, di trovare
una risposta esauriente e definitiva. In-
tendiamo piuttosto offrire un modesto
contributo al dibattito sull'eterna que-
stione se realizzare o no un'accademia
d'arte in Svizzera.
Balza subito all'occhio che la Svizzera è

l'unico paese europeo privo di una pro-
pria accademia di belle arti. Coloro che

*Considerato che il concetto di «accademia di belle arti» ha
una valenza diversa nelle differenti lingue, riportiamo in
traduzione la definizione del «Kunstbrockhaus» edizione
1987:
Accademie d'arte, scuole superiori con lezioni e corsi nelle
arti libéré e applicate, architettura, architettura ambientale e
pedagogia dell'arte.
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